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KaumsnTer “cBaé” i “gyxkoe”

¥ cyuyacHan GpbITaHCKall aHrJIaMOYHaml mas3ii

AcoucaBanue kaHupnTay “caé”’ i “ayxkoe”, aCHOYVHBIX aCIEKTay Ma-
cTamkail iMarajiorii gk ynieepcaavbna2a 6i0a... KYabmypaaopo3Hentd:,
— BeJbMi aKTYaJIbHBI 1 MEPCIEKTHIYHBI HAIpaMakK MOaceNaBaHHIY Cydac-
Hara yCXOmHeCJIaBsSHCKAara JiTapaTypa3HaycTBa, cCydacHall napayHasbHatl
rkanysnmasnozii? (Topmin FO.C. Cusmnanasa). Sk BsamoMa, caM MPBIHIIBII A~
payuamus “cBaitro” i “uyxkora”’ makjama3eHbl ¥ aCHOBY KaMIIaPATHIBICTHIKI.
Taxk, maBomire Y.M. Tamaposa,

CcyamHsSCEeHHe-TTapayHAHHEe Taro i rarara, CBafWro i 4yxKora CKjIamae amgHy
3 aCHOVHBIX 1 CITAKOHBEUHBIX IIpAIl KYyJIbTYPHI, TAKOJIbKI IapayHaHHe, SKOe Pa-
3yMeentia § caMbIM IIBIPOKIM IwiaHe (K 1 J100bI Iepaksas — 3 MOBBL HA MOBY,
3 TPACTOPHI HA TPACTOPY, 3 Yacy HA 9Yac, 3 KYJAbTYDHl HA KYIBTYDY), CAMBIM
HEIIACP3IHBIM YbIHAM 3Bs3aHA 3 OBINIIEM JaIaBeKa § 3HAKaBall IPACTOPHI Ky IIb-
TYPBHI, SIKas Mae CBa€l BOCCIO IpabieMy mamabeHCTBa 1 alIlpo3HeHHs, i 3 GyHK-
HBIAH KyJIbTYpPBI®.

I B.B. BemckoB, Heckoavko caos 06 amoti xuuee: [npeducaosuef, [B:] Ha nepesome:
O6pa3 Poccuu npowaott u cospemennoti 8 kyavmype, aumepamype FEeponvt u Amepuru
(koney XX — nauaao XXI s6.), Mocksa 2011, c. 3.

2 Ilwr. mo: H.D. I'porckas, B.I. Bycman, Memakomnapamusucmuke 6 KOKMeKCme
COBPEMENRHO20 2YMARUMAPHO20 3HaNUL, [B:] Memaromnapamusucmuka KaKk uHmezpupyio-
wuth nodzrod 6 2ymanumapnbir naykax. Metakomparatistik als integrativer Ansatz in Geis-
teswissenschaften, Huxuuit Hosropon 2014, c. 12.

3 B.H. Tonmopos, IIpocmpancmeo xyabmypbl u 6cmpeuu 6 ném, [B:] Bocmox — 3anad:
Hccaedosanusg. Iepesodvi. [Iybaurayuu, Bom. 4, Mocksa 1989, c. 6-17, c. 7.
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Hapousl, kaumpnTe “cBag” i “ayxoe” ¥ cyuacuan 6emapyckaii i pyckai
man3ii 6Ll mpaanamizaBanbl HaMi ¥ mparbl “Hanbisaaababist BOOpasbl CBe-
Ty i1 yajaBeka ¥ cydacHain 6emapyckaii i pyckan massii”4. CyuacHas GpbI-
TaHCKas aHTJIAMOYHAas IMas3is, Ha XKajb, poOka 3’syisgenia ab’ekTaM BbI-
BYUSHHSI cydacHara Oejapyckara JjiiTaparypasHaycrsa. AHamizyemnma siHa,
y npbiBaTHAacHi, y npamax [.B. IToyx5.

Pasrasmaroubl cydacHyo GpBITAHCKYIO MMas3ito, HeJIbra abMiHYIbL yBa-
raii acoby ipmannckara HobGenejckara mayposara ma mitaparypst (1995)
MIsitmaca Xini (1939-2013). Hacnenubma A.II. CapyxaHsH, aHAII3yIOUBI
SIT0 TIad3i10, 3ayBaXKbljIa ¥ AT0 iMPWHA-KAHIPOTYAJIbHYIO JaMIHAHTY Nauyl-
UYd MECYQ SIK aTHATO 3 TAJOYHBIX criocabay yBacabiieHHs CyBs3i mas3ii 3 Ha-
BaKOJILHLIM CBeTaM — TIpa3 Ayury masTa. ¥ npbiBaTHacti, 1. Xixi 3pabiy
9Ty BBICHOBY Ha IQJICTaBe 3arJIbIONIEHHS §¥ TBOPYACIH ipJIaHICKIX IasTay
i padekcii Hag mayumsiBayisiMi Ha ste ayTapckix mansix pamnsim: I1. Kasa-
naxa (rpadcrsa Monaxan), Y.B. Weiirca (Crmaiiro) i IIx. ManTario (rpab-
crea Iipon). HoGeneycki naypsar nmankpsciiy sHaunacis arMacdepsl J1o-
Kyca, y sKiM Ipafiuio O3SAMiHCTBA MadTa i saro masentiae Xkoimie. Ilepa-
6800 2eazpadiunaza mecya 3 paxma bigepadii § dgaxm armapamyprol Xing
DACYIHBBAE K ZHAUHYIO ICTNIMBIUHYIO NPAYY, KA cMmeapae HeabToIHYI0
IHEP2I0 | Hadae MAIMBIUHAMY 2044CY JHYMPaAHGE HANPYHIcarHe, — POBIIH
BeicHOBBI A.Il. Capyxausu. Y HekaTopail Midasiarizaisl cBaéii KpaiHb i se
ricroper HazBanbl HobGesneycki maypsar 6aunty Hean eMHBI 5TaIll TBOPYATA
mparacab.

Mecna HapamX s HHS 1 IpaIbl HaKIala 3HAYHBI SMallbisTHaIbHA-TICiXasta-
riuHbl anbiTak Ha TBOPYACIIHE MHOTIX CyYaCHBIX OPBITAHCKIX masTay. Y mep-
mryto dapry, ua camora Ill. Xinmi. Hanmgapsmanni ceaiiro 50-ronnss, y cBeTa-
norJiimHa creibiM y3pocue, Ilsiimac Xinmi Boimay xuiry “The Haw Lan-
tern” (1987) (“JlixTapeik ryory”), BoGpa3 skora Mae BsiliKae ciMBasiuHae
3HAUIHHE § CHAIYbIHE TTadTa, ThIM OOJbII, IIITO €H ObIY BBIHECEHBI § Ha3-
By 36opuika. Hesrmmankosa i Anena Tabomiu HasBajia amgHy ca CBaiX KHIr
nepakianay rarakcama — “Jlixrapeik rmory” (2006). I.B. IToyx sransae,

4 T.II. Bapriciox, Hayblanaivrbid 606pasvl ceemy i uaiasexa i cyuacrat Geaapyc-
xatl ¢ pyckal naszii, [y:] Hasmuka aimapamypneir cyegset, Minck 2017, c. 364-414,
c. 370-384.

5 1. Ho¥x, Admocmpasanne napodnati Kyabmypbl § cyuacrat ipaandckati i Geaapyc-
xati nassii, [B:] Amepuranckue u esponetickue uccaedosanug. 2008-2009, Munck 2010,
c. 154-159; 1.B. Moy x, I024 nayvianaavhnati camacegdomacyi § ipaandcrati i beaapycrart
naa3ii dpyeoti nawosvt XX cmaeoddas (nwa mamapuigae meopuacys Hlstimaca Xiwi, Hyaaol
Hi I'onaav i@ Aaeca Pazanasa): manaepagia, Bpact 2017.

6 AL Capyxausn, «O6bamug cydvbors: IIpowsoe u nacmoguee upianockot aume-
pamypovl, Mocksa 1994, c. 194.
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wmo 2402 evikapvicmofsaijca 0pyidami naduac NPasA03ewHd PIAI2IUIHBIL
PLUMYAAA]; 23Mad Pacaina, — pas3BiBae MyMKY HACiIEMYbINa, — Mae Ma2iu-
HbLA JAACYIBACUT, | YAAABEK, AKI INIWULIYL e 6e3 0a3604Y dabPaf, MONCa
HAKATKAYD HA CAOE 3HAUNBLL Henpblemracyi’. I'dTHI 3IMOBBI “JTIXTapbIK I'JIO-
ry”, niusis 1.B. Iloyx, evicmynae cimsasam napodnati xysvmypsl, adna-
gednacuyb AKoU 3’AYadeyya ad3iHbIM IMAAOHAM, MEPATE CYMACHHI OAL Ua-
aasexa i nasma. Azenpublk 2402y “swinpabofjeae i auviwuae uwasasexa” |
“would test and clear you”s.

The wintry haw is burning out of season,

crab of the thorn, a small light for small people,
wanting no more from them but that they keep

the wick of self-respect from dying out,

not having to blind them with illumination.

But sometimes when your breath plumes in the frost
it takes the roaming shape of Diogenes

with his lantern, seeking one just man;

so you end up scrutinized from behind the haw

he holds up at eye-level on its twig,

and you flinch before its bonded pith and stone,

its blood-prick that you wish would test and clear you,
its pecked-at ripeness that scans you, then moves on?.

Y nepaxnanse Anennt Ta6osmiy:

AreHBUYLIK IJIOTY XOIlb 1 IpBINa3Hiyes,
TapsInb 3iM010 § KycTax KaJIIOUbIX,
He BembMi cremsitis 3pok sTo ¥30pHhI,
Ie1 3axiTiKae KoXKHATa 3aX0yBallb

Y nacHBI CBOHI arMeHb CyIIpAIliyICHHS.

MaposubiM nuéM Kiybimia mapa 3 BycHaAY,
I én wacami HabbIBae BoOpa3

Bsnmomara 6an3sari Ioisrena,

IIITo muéM 3 arHEéM BHIIIYKBaY JajlaBeKa.

I én 3 mikaBaciro rago3ine Ha Bac,
Ilamuay Ha KBOJBIM OYOYBLIKY JIiXTapHIK.

7 1.B. Tloyx, I024 maybianasvnat camacegdomacyi §f ipaandckatl i 6eaapycrat nassii
dpyeoti nasoebrt XX cmazoddss (na mamopeiase meopuacyi Hlstimaca Xini, Hyaavr Hi
Ionaav i Aaeca Pazanasa): manazpadia, Bpacr 2017, c. 65.

8 Tamcama.

9 Seamus Heaney = Illeiimac Xuuu, The Haw Lantern. Selected Poems = Boapviwmuxo-
6bili Ponape: uzbpannoe: [Ha anesutickom A3vike ¢ nepesodom wa pyccrkul a3vk I'pueopus
Kpyacxosa], Mocksa 2012, c. 108.
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A ¥ Bac npuIroTka am Aro marismy,

An Toit kamouki, mTO panToyHa 3 maibia
BasbMme kprIBi aHasi3, am SKpaHy,

[MITo Bac HACKPO3bL MpacBeminb — i mparmycmins! 10

(JTizmapvws 2ao2y) (The Haw Lantern)

I He Jcé Taxk mpocTa. Ecip i rapiGefimer macT pa3yMeHHs TaTara Bo-
opa3sa. Tax, nacrmenunina 6puiTanckan mitapaTypsl A Il. Capyxauss cussp-
JKae, IITO HA3BAHBI BEPII XapaKTaphI3ye Masilbio masTa: Yuipsonad 12a0a
2402Y... CIMBAAI3YE CBAMAO AITMAPG — “MAAOE CEAMAO OAT MAAO2A HAPO-
da”, ano me acaeniyv, ade 0anamMoNca AMY 304LABAYUL GEPHACUD CAMOMY Ca-
6ell. 3pasymerta, mITo Kaji ayTap mapayHOyBae I'dThIS ATALOLI 3 JIIXTAPOM,
TO HATYPAJIbHA, IIITO SIMY IPBI IITHIM 3raaBaenna HpisareH, ski 3 anmnasen-
Hall IpBIANal IIyKae canpaynuara damgaseka. Akpams taro, A.Il. Capyxa-
HSH JIYBIIb, IITO ¥ TOTHIM BEPIIHL ...daeuua adcblaka i da 2icmapbiuna2a
3nauannd caosa “how” (srama riory) sk 3arapamsi, arapomkaHara Mec-
na. Ba ¥cix Bemmamkax mamkpsaciiBaeria abMexaBaHACIb, MAJIACIb, IIITO
anmaBsmae 3aIadbl “MalIbIX cupay’, sSKyio Gadblllb mepamn caboill masT, sSKi
JcBemamiisie cBae abMEXaBaHBIA MardybIMACI Mepaji TBapaM MHOCTBA H-
BRIpaIIAHLIX mpabneM Ipmannooril?,

An ca6e mpa roTH BepIl Oagan3iM, MITO HNamobHa ipaaHIcKaMy, 6era-
pPycki Hapom gk “MaJjibl HApom® TakcaMa IITMAT Ha Mpalsary CBaél ricTopbri
alcTONBAY CcBa€ mMpaBa Ha iCHaBaHHE 1 HA TAUYSCHAE MeECIa TaMiX Hapo-
maMmi, TaMy CiTyallbls HallbISHAJbHA-BbI3BaJICHUAl OapanbObl 38 He3aJIeX-
HaCIb My mobpa BsimoMast i 3pasymernas. Bo6pas ipmarnckara riory 1. Xi-
Hi HaMmi acanbIITBIYHA CyagHOCINIA 3 BOOpa3aM IIBIIIILIHEL — SK CiMBaJia
Benapyci § TBopuacui Ynansimipa Iy6oyki. Pamsima (xoms i “masmas”)
— BeuHas. YBIPBOHBI KOJIEP TJIOTY 1 MIBIOIIBIHBL — I'3Ta KOJEP KPBIBi, 60 Hi
aHa He3aJeXHaClHbh He maBajacs Hikomy mpocta i jérka. A.Il. Capyxa-
HSH aCHCOYBae aIIoCTpaBaHHE I'paMaliCKa-TTaJiThIIHal 6apanbObl 3a BO-
mro ¥ Ilayuounait [pnanneii — y sie MacTalTBe CJIOBa — HACTYMMHBIM YBLIHAM:

Y3aymsl cabe 3a rajoyHBI abaBsS3aK MPOIICTASHHE IBAJIITY, ipIaHICKas
JiTapaTypa Mae Ha Ma3Ile OaMidasiarizalbslio ricrapblyHara JIecy i jgiTapaTyp-
Hait rictoperi Ipnamnwri. I, kami ¥ xomse raTara mparncy CTBAPAIOIIA HOBBISA
Midbl, a “imps ;mécy” BeIpacTae ¥ HOByIO MidasareMmy, TO amObIBaeIIia raTa

10 AY. Ta6omniu, Jlizmapvix 2402y: nepaxaadvt English < Belarusian, Minck 2006,
c. H7.

1 AL Capyxausn, «O6bamusg cydvbors: IIpowsoe u nacmoguee upaanockoti aume-
pamypul, Mocksa 1994, c. 86.

12 Tamcama.
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§k0 mepaBakHa § Mexax MacTaIKiX CTPYKTyp. Y TwIM, mTo ¥ Ilayrounait
Ipnauner HaMemifcs NLIAX ma HAIBITHAJIBHAN 3TONBI, — Ialae HACIIeOJbIla,
— 1 TOPAPBICTHIUHBIS AKThl, XOIb 1 IPAIIBAIONE 3A3SHACHIINA, VKO HE BbI-
KJIIKAIONb CIAYyBaHHS Hi § amHaro 3 Baparymoublx 0akoy, HeMajias 3aciIyra
miceMeHHIKay 13,

Ipnannzern; Hlstimac Xiui 6mi3ki 6enapyckait JiTapaTypbl i ThHIM, LIITO
HeaTHOWYHI 3BIpTaeIlia na acdHCaBaHHs BoOpa3a 0ajioTa — raTa IIPhIPOIHAs
3’aBa ¥nacuisa i Ipmanneii, i Bemapyci, Tamy i me m3iyHa, 11To stHa 3HARAIIIIA
aIIIOCTpaBaHHe § MacTaIlTBe CIIOBa T'dTHIX Kpaid. [l mpeikiamy BapTa
npeiBecti Bepin “3samuts 6anor” M. Xiwi:

We have no prairies / To slice a big sun at evening — / Everywhere the eye
concedes to / Encroaching horizon, / Is wooed into the cyclops’ eye / Of a tarn.
Our unfenced country / Is bog that keeps crusting / Between the sights of the
sun. / They’ve taken the skeleton / Of the Great Irish Elk / Out of the peat,
set it up / An astounding crate full of air. / Butter sunk under / More than
a hundred years / Was recovered salty and white. / The ground itself is kind,
black butter / Melting and opening underfoot, / Missing its last definition /
By millions of years. / They’ll never dig coal here, / Only the waterlogged
trunks / Of great firs, soft as pulp. / Our pioneers keep striking / Inwards and
downwards, / Every layer they strip / Seems camped on before. / The bogholes
might be Atlantic seepage. / The wet centre is bottomless!* (Bogland).

Y nepakiianse Anennt Ta6oiy:

Y mpopeisix / Bewaposae conmna / 3rapae 3a HeGacximaM, / a ¥ HAC UBMSHBLI
30pKi / TOHYIB y 3poHKax aszépay. / Ix Komep 3’ema iMriia / HAINBIX JATYBIH
i momay. / Y mysei saxaBama 3amis / moyHBI HaGop wiKinera / ipmammckara
J1acst, KAHCTPYKT, / AKi TpeiMae maBerpa. / Anaer kocui. A Taki npamykr, / gk
Macia ¥ 3aHAn0aHbIM CKIlerne / JisKaJia He TOfI, a ramaMi, / Ibl He cTpamina Hi
cMaky, Hi kosepy. / A 3amus, npabitas npaMsHaMi — / msprutiBa mwianasitas,
BeuHas / mpoia MimkEeHB ramoy / i sacramacs samnéoo. Tamy / Byrams TyT
HixTO He 3HaNmOY. / TyT écup pamrTki Tpay / i Apoy, mrro neparuinai Ha Topd. /
HasyxoBer; GepaxiiBa 3pazay / coTel KyJIbTypHBI cioit / 1 mixa 3naxomsiy
Tol, / m3e wamaBek 3pabiy crasHKy / Ha Gepase Gs3mOHHAra Bo3epa / 3 sATO
HeKpaHyTail reibiuéil® (Basayina)

Ipnannckae Ganora Badami Jjipbrumara repos III. Xiumi He3BbIualiHae
THIM, IIITO 3M0JIbHAE 3aXaBallb IKiJIEThI XKBIBEM 1 PAIITKI OPOY.

13 Tamcama, c. 18-19.

14§, Heaney, Bogland: [verse], [online], https://wordandsilence.com/2016/06/03/
heaneys-bog-poems/, [mocTym: 21.12.2020].

15 AY. Ta6omxiu, Jizmapvix 2a02y: nepaxaadvr English < Belarusian, Minck 2006,
c. 56-57.
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Hactynuwor amrmiticki ajrtap — Baper Te6 — mapamzijca ¥ Bsamika-
6peiTanii, y Jlimce, y 1942 romze. I'pamanssiackas mipblka — amgHa 3 ca-
MBIX JIIOOIMBIX 1 TPYHTOYHA pacIpallaBaHbBIX iM XKAaHPaBa-TOMATBIUHBIX
pasnaBimHactein. Trop “Jlimc 2002” — calbisbHa-TICIXaTarigYHbl TAPTPIT
pomHara ropana ayrapa. 1yT nmaka3aHBI P33Kis CAIbISJIBHBEIL KaHTPa-
CTHI maMik cBeTaM GaraTbix (HmepasiiyBarola KasiHo, CIa, CIagapoiKHi-
kKaBae ToebayaHHE, CyCBETHBIS MacTallKis rajiepsi) i GemHbIX (3/1aublH-
HaCllb, HapKaMaHis). 3akiouHail dpaszait S He Ma2y 341Ub HACMAAL2TI0
3 maétl xkpweil® (mepakman nagpankosel — 1.5.) Baper Ts6 namkpsciisae
cBaio acabicTa-IpadyiIyio SMIATHIIO, CyNepaXbIBAaHHE YCIM HEraThIyHBIM
calbIsUTBHBIM 3’BaM HaBaKOIbHaMl podaicHacmi. Y Beprubl “Jlime” ayjrap
3HOY BspTaellla OyMKaMi Oa pomHara ropama, 3raaBaioybl, sSK dYacTa
éu 3 sro yuskay y Ilapenk, ca cmaByTbiMi Mecmami ammadsiaky (Jla-
miHCKIM KBapTajiam, mMactoM Mipa6o, pakoin Cenait, BymomckiMm necam
iinm.). AnuyBarousl csa6e ma-CBITOYHAMY IPBHIY3HATa-KaMPOpTHA ¥ roThIM
ropamse, m3e maBeTpa HacbkldaHa cTpodami Posmbo i Bepinewna, mipbru-
HBI Tepoil 3amae cabe IBITaHHe, Il HaBiHEH €H BAPHYyNIla Ha pan3iMy,
II3e IIMAaT HIBLIPAIIAHBIX IPAOIEeMHEBIX IBITAHHAY. 1'yT 9yXbIHA 1 pan3iMa
SMAITBITHAITBHA-9KCIPACIYHA TMPOITacTaYIISIONIIa He Ha KAPBICIT AIIOITHSI.
Takoe amgyBaHHe, IIITO ayTap MNaaTHIKCTaBa XOda HAralallb HaM BsIIOMae
BBICJIOVE, IIITO HSAMA IIPApPOKa Y CBAEll allubIHe, IIITO CBae TAJIEHTHI TP3ba
OGepardnl, kab SHBI y30aradaiai aldbIHHYIO KyJIbTYPY, & He UyXKbIS KpaiHbl
3 UYXKBIM MEHTAIIITITaM.

3’ aynsgounica maTpeiéTaM cBaéil pamnsiMmbl, baper Te6 ThiM He MeHIIT
3agyMBaeniia ab SMalbISHAJIBLHA-IPBITHEYAHBIM CBETAYCOPBIMaHHI IBYX
SMirpaHTay, SKiX SAro JIPBIYHBI TEPO CyCTPIY Ha BYIIIIBI ropamga Xamidp-
chinma. Mur ipanckiz besxcanybl, — / Snbl 3aninasica, npabauaoubic.

“Tader 3anpawaio eacyinna § eamy kpainy”, | — 4 NPpamosiy, xaai Mo
NAYICHYAT ad3iH adnamy pyKi, iT yemewri 6viai, gk conyal” (“Bexannsr”,
nepakian nanpankossl — 1.5.). TakiM ublHaM masT BHIKA3Bae 11910 HEAL-
XOMHACII TTaBari i mobpas3pruiiiBara CTayIeHHs He TOIBKI 1a CyalubIHHIKAY,
ajie i ma JIIom3ell 1HITBIX HAllbITHAJIBHACIIEH, V ThIM JIKY 5MirpaHTay.

Y Bepurnl “HaTxHenue an HaBemBaHHsS My3bl JIPBIYHBI Tepoit bapsr
Tsb6a 3ramBae MiHyslae i cydyacHacHb Ha (DOHE pa3zHACTAWHBIX KpasBimay,
sIKist poOsIls mpacTopy ycmaminay 3pokaBa-amdyBajibHAl, “abcTayneHaitr’

16 Barry Tebb, LEEDS 2002, [online], http://famouspoetsandpoems.com/poets/barry_
tebb/poems /21889, [mocTym: 05.12.2016].

17 Barry Tebb, ASYLUM SEEKERS, [online], http: //famouspoetsandpoems.com /poets/
barry_tebb/poems/21881, [mocTym: 05.12.2016].
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pouami i mpeipomHbIMi ab’ekTami (xBasii Ha Gepase ANpBIATBHIYHATA MO-
pa, GpykaBaHasl ByJlila 1 ABapbl, KAMEHHBIS KATHIXKbI, CIIEBLI IITYIIIAK).
CoIxom3stubl 3 Kpoma JI00O0BI 1 ITaHAaBAaHHS 1 aHTJICKIX, 1 (paHIy3CKix
nasTay (y raThIM TBOPHI HA3bIBAIOLIA IMEHBI aHIVIA-aMepPbIKAHCKara Ias-
ta Y.X. Omsna i dpanmysckara — Banepnr Jlap6o) ajrap Bbikassae 3ro-
Oy 3 KyJIbTypHa-KaHCATIOYIOUAl MTyMKall aMepbIKAHCKAra IalsTa Y oJle-
ca CreiBeHCA Ipa Toe, IITO @panyysdckad i anzailickad | — 2ama adua
nedzgaimas moea's (mepakian manpankosel — 1.5.). HasbiBarousl iMEHBI
MOTHIX Tpox mastay, baper T96 makasBae cBaio malyyaHaclb Oa JIiTapa-
TYPHBIX TPAIbINBI PO3HBIX KpaiH, CBa€ TBOpPUAe iX NMPBLIHANIE 1 HEpaacIH-
caBaHHe. 3asylieHas TyT TOMa pa3BiBaelra ¥ Bepibl “Ha mepribix usITan-
Hax “Ipmamnckan massii 3 1950-ra roma” ¥ romap lxoma ['ymbas”. IlasT
6aubIlh, IITO JIIO6IMbLA iM 6pbrTanckis (Y.B. I;IeﬁTc, O. Yaiunen), dpanirys-
ckis (ITons Knomans, I'. Ananinop, C. Mamapwma, I1. Banepsr) i ajcrpsriiicki
(P.M. Pbuibke) masThl He3acayKaHa 3aHANOAHBIS CyYaCHBIMI UbITadaMi.
I'sta Toma 3Haxomsimeb cBol mparsr y Bepinbl baper Taba “T'onmac X’ioza
¥ maén ramase”. Maenua na YBase anrincki nast Ton (canpayn. Dnsapn
Ixoiive) X’103. CroBa “rosnac” y Ha3Be BepIlia HEBBIAIKOBAE, STHO aJIChLIae
na 6isrpadivHbIx 3BecTak. 2ZKOHKa MCbMEHHIKa, afTap IasThIYHBIX TBOPAY
nms nasaneit bpsana YinbsaMc makyTaBajia Ha ISKKisS O9TPACii, iX aryabHbBL
coiH Icafis xBapsy ma urbizadpouio, a bapor Th6 ix abaix narmsnay. JIi-
PBIUHBL Tepoit ajyTapa “uaye romac” Toma X’ro3a ¥ cBaéit ramaBe, Kaji npbi-
a3mKae y VopKUIBIp, 3¢ Mpailliyio M3sMiHCTBA 3ragaHara Hob6eneyckara
maypoata. Habaunas mpbICyTHACIH I'dTara masTa HiObITa MaTIPBISIIiZYell-
1a ¥ HABaKOJILHBIM IEi3axKbl (I0XKIXK, TPaBiil, aGPbICHI BOKaH, GJIICKYYbIs
an qaxmky naxi namoy). HaxmxiiBae HaIBop'e BbIKITiKae ¥ JipbluHara re-
pos amuyBaHHEe CMyTKY 1 fcmaMmin mpa adsinoxae copyal® Toma X'ioza. Kasti
me Ton X’ro3, To Tamel masTel [lsitmac Xini a6o xadpsr Xia 3ramgBarolr-
11a JIippIYHaMy Tepolo ¥ SIro Ha3ipaHHSAX 33 CBETAM HABAKOJbHAW MPBIPOIHI
i “mefizaxxam” SIrO MyIIIBI.

Y Bepier “Xamopcedinmg — Opyras masThIuHas cTafdina Aurmii” ajrap
3 cCyMaM 3TafiBae TOW TEPBISN CBAWTO XKBIIIIA, Kajli M0 MiChMEHHIIKI Ta-
JIeHT He OBLY IPBI3HAHEI ¥ I3THIM ropai3e ay TapbIT3THBIMI acobami 3 raTai
cepnl. dro TBOpuacub Oblia HazBaHa HedapmaTHaill. AnsiHae, IITO A0
cyusdmiaga — raTa JicT nayposarta HobGemeyckait mpawmii [lsitmaca Ximi,

18 Barry Tebb, INSPIRATION FROM A VISITATION OF MY MUSE, [online], http://
famouspoetsandpoems.com/poets/barry_tebb/poems/21885, [mocTym: 05.12.2016].

19 Barry Tebb, HUGHES’ VOICE IN MY HEAD, [online], http: //famouspoetsandpoems.
com/poets/barry_tebb/poems/21919, [moctym: 06.12.2016].
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I3e TOU 3 CIMIATBISAN aAryKHyycs Ha sro Bepul “Mas impambHas pyxa’.
I a§rap 3maxom3ins cymakaeHHe CBaiiMy NOpBIHIXKaHaAMy TBOpYaMy TOHa-
Py Ba VCOIBIVIIBIX y AT0 HaMsIli O3BIOX HbITaTaX. llepiias HaIeXbINb
O. [layumy, sKi miybllb, IITO TOE, K KpaiHa CTaBiIlla mHa CBaix masTay,
3’y siertiia Mepai sie mbiBisizaBanacti. Ipyras noitata — 3abbITaMy ayTa-
pam anpacauTy: Kaai Oxcgapd — dywa Awneaii, Xadapcdiad 3 afjrgeyua
e 3adeoprami®® (nepaxnan maapankosel — T.5.). Tak y roThiM BepIibl
Ycnen 3a Os3pam [lajumam ayrapaM BbIKa3Baelllla 198 HagyHACI BHICOKA-
MacTallkal mas3ii K KPBITAPBIS aldHKI MyXOVHA-KyJIbTypHAra y3pOYHIO
KpaiHBI § LI3JIBIM.

Y 2011 romze Boiiimay 36opuik “Poems of the Decade: An anthology of
the Forward books of poetry”, y sxiM 3MeITYaHbl JENIIbLIT TBOPhI aHTIIiN-
CKiX, MIaTIaHOCKIX, TaYHOYHA-IPJTAHICKIX, BAJINCKIX ayTapay 3a arolrHsIe
(ma Toit wac) maecsuirommze. Y Bepuibl “IMicTopbia” maTiaHmckara masTa
Ixona Beprcanna (. 1955) amicansl ToapapbicTbigabl Hanan Ha CycBer-
HBI TAHJIEBRI IIPHTP 1 pa30ypsHHE Ba€HHBIMI caMaIéTaMi Bexkay-0Ii3HaTay
11 Bepacus 2001 roma ¥ maynuéBain wacTubl MauxoToHa ¥ Hb}O—EpKy.
BrikapricToyBaera TpaabIIbIiHbL 111 CyYaCHAR aHTJIaMOYHAN mas3ii Bep-
mi6p. lapsubl, y TOTBIM KaHTIKCIIE €H 3-33 CBAaEW pBITMAaBa- i pbIPMa-
BaHail “36iTacmi”’ Moxka imSWHA 1 MAATOKCTaBa IMaKa3Ballb HA 3JIaMaHYIO
MapaJlbHA-3TBIUYHYIO TapMOHII0 § TaradacHbBIM I'DaMaliCTBe. Y TBOPHI Cy-
CTpakKaroIiia BoOpa3bl MOpa 3 sro XbIXapaMi, HAIIPBIKJIa, MeIy3ail 1 Kap-
maMm. Bimaub, ajrap xamey mamkpacilinb CyBsI3b YajlaBeKa 3 TDTAN CTHI-
Xis# i 3 mpeIpomHBIM cBeTaM yBoryie. lllaTmammcki masT acsHCOYBae ma-
m3ei, mTo anbeBaics § “ayxoi” AMEpBINBI, sKas MaIBepriacs HaIamLy
3 6oKy “ayxkbIX’ icrmamicTay, criauyBaiodbl MepIaii, 60 siHa cTajlacs axBsi-
paii, i ¥ BBIHIKY IsTara MiXKHAIBISHAJIbHATAa KAHQIIKTY 3ariHysia ImaTt
monm3eit. AyTap Ak GbIIIIaM XOua 3BAPHYIL yBary YbITAYOy HA TOE, IITO
r9Ta He TONIbKI 60/Ib aMephIKaHIay, IITO IaTa aryjIbHadajiaBedas npas-
mema. CrBapaerniia ypaxanue, mITo mast 6aimma, mto Takas 6sma Mo-
JKa TayTaphilia ¥ po3HbIX Meciax. Tak sHO 1 ambbiBaera, 60 icrmami-
CTHI 3O3SUCHSI cBae TOpakThl ¥ Pacii, I3paini, BamikabpeiTanii, @panirsri
1 ¥ MHOTIX IHIIBIX O3IpKaBax.

Hasga Bepira “Jlica ¥ Hausrsnaneueim My3el Yanbca” Basiickara mas-
Ta Po6epra Mininka (#. 1952) ycupbiMaenua qaBosii apraHiysa, Kaji Jbl-
Tadv ysayise, IIITO TaM BBICTAYIIeHA My n3iia TaTall yIaciiBali HallbISHAIbHA-

20 Barry Tebb, HUDDERSFIELD — THE SECOND POETRY CAPITAL OF ENG-
LAND, [online], http://famouspoetsandpoems.com/poets/barry_tebb/poems/21900, [mo-
crym: 05.12.2016].
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My saaaiadTy KelBEIbL. [[akombKi CI0XKOT BepIila Mae IPBIBI3KY Oa My3esl,
MOXHA MEPKaBallb, IIITO ayTap CKipoyBae cBae OyMKi Ha MiHynae Y aibca.
Ane stica ¥ masTa, SK BLISBLIAcCA, He MyO3iia, a XKbIBas, TaMy €CIlb CYBA3b
raTara aHiMaslicThIYHAra Bobpasa 3 cydacHacio. [lakonbki ayTap BIIOMBI
sIK abapOoHIla HaBAKOJIbHATA aCIPOMA3s 1 3’ Iy Isterna 3acHaBaIbHIKaM BaJIil-
ckara Qimisuty “Csabpor 3samiti”, a mica smras we Tpamisa § “UsIpBoHYO KHi-
ry”, ajrap BeIKa3Bae HaA3€l0 0AUBIbL I'ITAra MpbLIroXKara i MOITHAra 3Bepa
i¥ 6ymyunim. TakiMm ubrHaM, Bo6pa3 Jickl ab’ssqHOY Bae MiHyJIae, CydacHACIb
i 6yoyubIHIO ¥ SKaJariyHbIM aclleKie. A IakoJbKi raTa 3Bep HeOGsICIeYHBI
i HempanKa3aJbHEI ¥ CBa€ll iHCTHIHKTEIYHA IIPHIPOA3€E, TO a[IIIaBeIHa, Ma-
eM TakKis X MaBOJIe SMallbITHAIbHA-TICiXaJariuaai abhapbaBaHaCIll i Yachl.
Tak mTo i 6ynydbiHs HebscneuHas, — K OBIIIIaM TMasIpIMXKBae UbBITAUA
ayrap. Aste, maBomie CIOX3TY, JIica IepaMsAIIYaIacad ¥ My3el Oa SKCIaHaTay
He TOIbKi OpbITaHCKiX, aje i immbix kpain cBery. Tax o, Bimamns, Po-
6epT MiHiHK CBEMYBINL TIPA TOE, IIITO HeOACIIEUHAS SKaIariyHas Oy 1y IbiHs
— roTa npabsjeMa He IpbIBATHA-BaJIINCKasI, a aryJIbHACYyCBeTHAs.

Y Bepuibl “Cambld OajibHis amjerjiacili, Ha sAKig s MagapoxXHidaaa”
MMAYHOYHA-1PIIAHICKAN MAa’TICHI, JIaypIaTa HEKAJILKIX JITapaTypPHBIX IIP3-
mift, JleamiTer @min (. 1974), sxas xwviBe ¥ Bendacue, pacnassmaen-
IIa mpa se CTYOPHIKIsS BaHOPOVKi. AG ajrabisrpadiuynacii BLIKIIaO3€HBIX
dakTay cBemUBINlL YXKBLIBAHHE HA TIPAIEITY YCIro TOKCTa acaboBara 3aii-
mennika “I”: [ thought..., I discover..., I know..., I've travelled...?'. Ayrap
BBIKA3Bae 1910 sMallblsTHAJbHAra, rearpadiyna-indapMarbiiHara i cBeTa-
TOTJIsIMHAra ¥30arausHHsA BaHOPOYHIKA all BBIBYUSHHS IHIIBIX KYJIBTYP
i Hapomay, amMeTHacHl 1 pa3HacTAlHACHl AaIloOLIHIX, 14310 HeaOXOIHACII
csI6poycTBa SIK MaYyIIlsd, sikoe ab’ sIHOYBae JII03€el i HATAHsIe XKBIIIIE HO-
BBIM CdHCaM. [[39KyIOUbnl Imamapox:ikaM, BEIBYUSHHIO PO3HAHAIIBISTHAILHATA
HaBaKOJILHATA CBeTY JipbluHas repains JI. dmin jemin crnaciiirae cBato cyT-
HaCIlb, pa3BiBaellia, pacie K acoba, BBIKPBIIITAII30yBae CBAIO iMIHTHIU-
Hacub. 2KaHp rarara TokcTa mae MaaCTaBbl TaBapHIIb MIPA HASYHBI TYT
MadTHIYHBI TpaBesior, abo, yoakiaaaHiM, TamapOoXKHbIsS HATATKI (M36HHIK,
ponapTax) BepliaM.

Iupa-anrmiticki nast Hamkerr Harpa (u. 1966) y Bepmnt «['mansine,
stk MBI nperinnt ¥ Ily¥p!» rasopeins ab npabiemax imirpansi ¥ Bstika-
OpBITaHIIO IPANCTAYHIKOY YCXOMHIX HAPOMHACIIEH 1 iX aganTallbli, Y BEIHIKY
Jaro an0bIBaela 3MAIIDHEE MOY, 3aXOmHIX 1 Yexomuix Tpambinblit. AyTap
Hapanziycs ¥ Jlommane, ajle mae iHmbIficKis kapawni. Jro ribpeioHas imsH-

21 Poems of the Decade: An anthology of the Forward books of poetry, London 2011,
p. 64-65.
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TBHIYHACHH OallaMarjla BBIABIIG mpabieMbl, 3 SKiM CyTBIKAIONIA JII0A31 ma-
nobHara HalbISHAJIbHAra MMaxomXaHHs. Y Hase TBopa — “‘Look We Have
Coming to Dover!” — Mpl 6auniM mapyIISHHE CIIATYyUYdHHS YACOy — IIsIe-
palrHsra i MiHyJIara — y amHBIM cKa3e. |'aTa acabmiBacib maaKas3Bae, IIITo
BBIKA3BaHHE CKJIaJIaJIacs JajlaBeKaM, sSKi He BeJIbMi mobpa Bajiomae aHTIIin-
CKall MOBall, MardYbIiMa, iMirpaHTaM.

Masmtonak cTpodiki cBegubils ad TBIM, IITO T'd>Ta QITYpPHBI BEPIII.
En cknamaenua 3 mami cinTakcivuHa 3aBEPIIAHBIX TSIIPATKOY Y, TPBIUbIM
y KOxHal cTpade KOXHBI HACTYIHBI PAIOK KPBIXY HAYKIUIIILL 38 TAIIPII-
ui. Koxnas nactynnas crpada 3HOY madblHAENIIA 3 By3Kara Mecla i macty-
moBa marbeipaeriia. CTBapaerniia ppITMIYHACIL MAJIIOHKA, SKas MOXKa CiM-
BaJIi3aBallb IBIKIIYHACITH ATAIay IPLIXony iMirpanTay y BsmikabpbeiTaHiro.
ArynbHbl TpadgivyHbEl MATIOHAK BEpIIla HATAIBAE MPABBI OOK SUTIHKI, & KOXK-
Has cTpada Mae BBIIJISO TPAIlelbli 3 AByMa IpOCTbiMi Byriami. Poyusr,
CIMETPBIYHBI, SIK OBIIIIAM CKipaBaHBI ¥BepX MAaJIIOHAK BEPIIA J1ae IMalCTa-
BBI pa3yMellb ayTapCKyIO iI9I0 K TOe, IITO TMPAaIdC iMirpamnsli iHIBIRIAY
y BsmikabGpeiTanito anbeiBaycs MacaBa, cMejla, PhITMidHA. Y TOTHIM Bep-
urel [amxerr Harpa mamkpsciiBae ampo3HAcHp KyJIbTYPHBIX 1O9HTHIYHA-
cllell M3BIOX KpaiH 1 cmamssernia, IIITo iX y3aeMaymiably 6yn3e amObIBaIlia
MakciMajibHa 6eckaHDIIiKTHA.

Amrmifickas mastaoca Pyt IMamsns (u. 1946) y Bepmbt “Twi, [lniBa
i Mass mama” amTIOCTpaBajia CBae ypaxkaHHI aji cCymMecHara 3 Malli HaBel-
BaHHs [unbl Ha Bscemie 6paTa, sKi BHIPAIBIY 3’smHAIlb CBOW JIEC 3 iHIIBI-
sHKall. AyTapa SMalbISHAILHA 1 CBETAMOTJISIHA AIlIATIAMITIE CIATY Y9HHE
HACTOJIBKI PO3HBIX KYJIBTYP, ab’siMHAHBIX OPBI cTBAapsHHI HoBaw csam'i. [Iwr-
Ba, alI3iH 3 aCHOVHBIX 60CTBay 1HMIyi3My, 3rajlaHbl § Ha3Be TBOpa, yBacab-
Jste caboll KacMIuHY10 C8A00OMACYb, MYNCUbIHCKT nauamar cyceemy?2. Bepr
CKJIaJaeria 3 IBaHalalll Tpoxpankoysay. Mari miperanail repaini, axBoT-
Ha TaHa31payIIbl 3a peITyajJaMi, 3 paaacilio MPbIHIIIA IHABINCKIS TPAIBITIHI
i 6ymyuyio HsaBecTKy. BombIin 3a §cé mipuiunyio repainio ypasinma, kasi sie
Malli, HATJEN3s9bl Ha CTaphbl ¥3pOCT, Maexajia Ha MATAIBIKIE. Y TOTHIM
BEPIIBI BsICeie 3’ ayiIsielia peITyalaM CTBAPIHHS HOBal CsIM’i 1 37Ty IaHHS
IOBYX POIay, PO3HBIX HaIBITHAJIbHACIEN, BEPABBI3HAHHAY 1 KyJIbTYyp, SAKis
3 maBarapj CTaBsIa Oa STHIYHBIX TPAOLIILIN aIHO IPYTora.

Bepmr “IarTmanncki NOpbIHI’ IMATIAHICKAT AHTIIAMOYHAN Ia3TICHI
Kopan O Hadi (u. 1955) nanpykaBassl § anTasorii “Y OByX BBIMsDOH-
uax” (2009). Y raThIM TBOPHI sie posieBas repains, abo repains § Macusl,

22 Illusa, [online], https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A8%D0%B8%D0%B2%D0%BO0,
[mocTym: 14.11.2017].
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koxHae jera nperi3mkae na llarmannckara Ilpemna § sro xkasadnsl 3a-
vak. Bn JacTye s€ CMavHbIMi CTpaBaMi, SSHbI TaHbYAIlb IIPHI IIOJIBIMI CBEYaK
majs TyKi BaJIBIHKI. 3 BOOpasay, sAKis MapKipyolb I'dTY MadThIYHYIO IpPac-
TOPY SK IIATJIAHOCKYIO, MOXKHA Ha3BaIlb: BiCKi, Bepac, COCHBI, BaJILIHKA,
oHakl ¥ ximrax. Bepir poiTMmiunel, sk ObIliaM campayobl poseBas repai-
Hs pyxaera ¥ Tannsl. [lacis xoxHal 3 Tpox cTpod Ecib padpsH, V IKiM
poJieBas TepaiHs 3axarlIseria IynoyHAN MIAaTIaHOCKall HOUYY i xoda, Kab
TIPBIHIT 3aIpaciy sie MaTaHbYBLIL TaN T'yKi BajblHKi. Masamas KaHYbIHA
MaphIllb KaXallb i OBbIIb IITYACITiBa.

Y kuize mepakianay 3 anriamoyHain nassii “Cps6ubr moxmx” (1999)
Anennt Tabommiy 3BspTae Ha ca6e ¥Bary Bepill CyJacHall OPLITAHCKA TadTa-
cet aprot On Ulynen (5. 1927). Iater ajTap y Bepuisl “3imMoBae jopaunue”
BBLAYIsie BoOOpa3 OpbITaHCKAra Nen3axy Ba YCEN Ao KazadHal IPBITaXKOCi:

The world was wrapped in winter
This tiny world called home,

A blanket soft as cotton

As nature’s beauty shown,

A touch of magic wonder

In snowflakes as they fell,

And life held quiet beauty

The wintertime could tell23.

Y nepaxnanse Anennt Ta6osmiy:

Y 6emait GyTpHI IBJILI CBET,

Y xo¥npwl MIKKail, HIOBI BOYHA,
Harrr nomix 3 camam, DBOp, CTaBOK —
Tax Brirsinae ¥cé mymoyua.
[TaBompHA Kpy:Kala CHIXKBIHK],

9lx OpImaM Japbl XTO Haciay.

Y cé npeiixiia ¥ HaBaKoJLIi,

3imMoBHI yac yxo HacTay?%.

Bporrancki simossr neiizax [Napuat Ou llynbi kpanae 3amimaBaHacIio
6s1i3KiMi i HaM BoOGpasami moMa 3 caflaM, CTaykKa, MpPbICanay 3 3aCHEeXKAHbIMI
sJTiHAMI, acBEeTJIEHbIMI BeuapoBbIMi 30pkKami. [lasTaca JrsyHewa, mTo Ta-
KYIO TIPBITaXKOCIb CTBAPBIY ['acmonss, Kak mapamgaBallb TPIIITHBIX JTIOI3EN.

23 Cpabuwvr doawconc: Ieparaadv, 3 ameaamofnati naszii Asewvt Taboaiu, Minck 1999,
c. 78.

24 Tamcama, c. 79.
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Jliperansr repoit Basiiickara masta Ponansna Cuoapra Tomaca (1913~
2000) makasBae iHmmasemily CBOW Kpail: ...no deserts | Except the waste
of thought / Forming from mind erosion?5 («Bamnien — TypeicTy»). Y mepak-
nanze M. Pamixkmana: 3decy wem nycmeinnv. | Ilycmoing pazyma — u moav-
k0. | Hocaedcmeud aposuu dywu?®. HeBrimamkosa § BepIIbI [y UbIIb LyMKa
mpa IyXoVHYI0 6eqHacIb MHOTIX JIoA3ei: ayTap I'3THIX PAIKOy OBIY aHTJIi-
KaHCKIM cBaTapoM. YUniM GararTa Bajilickas 3saMiIsg? Y3TropkKami 3 Istdopa-
Mi: ...And pocked with caverns, / One being Artur’s dormitory; /| He and
his knights are the bright ore / The seams our history, /| But shame has
kept them late in bed?”. Y mepaxnansze M. Pamikmana: A 6 zoamaxr noa-
no newep. / Tam cnum Apmyp. U puwapu e2o, /| You caasubvie desnvs
Kpacrot numvio /| Uemoputo npornusvisatom wawy. /| Yevl, onu cmuidamesd
npobydumeca?s. JIipbIYHbBI TepOll MepaKaHaHBI, IIITO ¥ BaINCKIX MsTI0pax
CIISIIb TePOl TaMTOUIILIX JIeTeHI: ApPTyp i aro peimapsl, SKiM 6bLI0 6 CO-
paMHa 3a VUBIHKI iX HACTymHIKaYy. Y Mam3eHbBIM KAHTIKCIE T'dThIS Midiu-
HBISI TTEPCAHAXKBI 3’ SIY A0 KPBITIPLIEM aIlPHKI MyXOYHAN YBLICITIHI CIIa-
KaeMIay.

Takim uprHAM, Y CydJacHall OpBITAHCKall aHTJIAMOYHAN mmads3ii ojs pac-
KPBIIIl KaHIPOTAY “cBaé” i “gyx)oe” BBIKAPBLICTOYBaeIla IISpar pa3Ha-
CTaWHBIX imdH, TOM, SKis aIIOCTPOVBAIONL MPadJIEeMbl CyJacHara JajiaBe-
Ka. Y OpbIBaTHACI, raTa i 6apanbba ip/laHanay 3a CBalo HE3AJIEXKHACID,
i 3aKJIiK a CyHepaKbIBaHHS IHIIAMY YajlaBeKy, I1a IIaHABAHHS TBOPYBLIX
TIOITYKay He TOJBKiI aWYbIHHBIX, AHTJICKIX, ajle 1 3aMeXHBIX ayTapay,
9bpIM y36aradaertiia cBeT acobbl. I MyIbTHIKYIbTYypHAN BsamikabpbiTanii
aKTyaJbHaR 3’synsenia mpabieMa HaIbISHAILHAN IMOHTBIYHACII, ATHO-
ciH ma cBaiiro Minyiara. 3 amgHaro GOKy, MasTay IIKaBAIb CAIBISIILHBIS,
SKaJIArivYHbIS MBITaHHI, a 3 APYrora, sHbl 3aCTAONIA BEPHBIMI BEYHBIM
TOMaM.
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SUMMARY

THE CONCEPTS OF “OURS” AND “ALIEN”
IN CONTEMPORARY BRITISH ENGLISH POETRY

The analysis of the concepts “ours” and “alien” takes place within the frame-
work of the study of the actual imagology. Contemporary British English poetry
expresses the ideas through the following concepts: the struggle of the Irish for
their independence, the need for empathy and assistance to emigrants, the need to
respect and study not only English but also foreign poets, the idea of the presence
of highly artistic poetry as a criterion for assessing the spiritual and cultural level
of the country as a whole, the idea of the need to travel around the world to learn
about their national identity and for spiritual and cultural enrichment, the idea
of mixing languages, cultures, religions during the immigration of eastern nations
to multicultural Great Britain, the idea of the beauty of the native language and
others.

Key words: imagology, concepts “ours” and “others”, artistic idea, contemporary.



